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Más embereket, más szellemet!
I r t a : Sós Endre

N e m r é g ib e n  je le n te k  m e g  Jean  M a r te t-n a k  C lem en cea u  v o lt  
t i tk á r á n a k  f e l je g y z é s e i  —  a  tig r is rő l. E b b e n  a  k ö n y v b e n  o lv a s ta m  a  
k ö v e tk e z ő  p á r b e s z é d e t :

C lem en cea u ״ : M i ú js á g  t i tk á r  ú r? ''
T itk á r :  N e m  o lv a s ta , e ln ö k  úr, h o g y  e g y  n a g y  b a n k á r  ön - 

g y i lk o s  le t t?  L ö w e n s te in ."
C le m e n c ea u ״ : L ö w e n s ie in ?  Ó , ig en , z s id ó  v o lt ."
T itk á r : ״  B a n k á r  v o lt ."
C le m e n c e a u ״ : N a g y o n  lá rm á s  ö n g y ilk o s s á g i  m ó d  a  repülő-^  

g é p b ő l  k iu g ra n i . . . A p r o p o s  —  z s id ó k , e s z e m b e  ju t :  te g n a p  n á la m  
v o l t  a z  ö r e g  R o ts c h ild . S z e g é n y  ö re g , e g é s z  jó l  ta r t ja  m a g á t. H á t  
én e z t  a  R o ts c h ild o t  ta r to m , k e d v e s  b a rá to m , a  le g jo b b  z s id ó n a k  a  
v ilá g  m in d en  z s id ó ja  k ö zü l. I t t  ü lt m e lle t te m  é s  e lb e s z é lg e t tü n k  
m in d e n fé lé rő l. M e g le p ő , h o g y  e g y  b a n k á r  m in d e n h e z  é r t. O ly a s m ik -  
rö l b e s z é l t  é s  o ly a n  e lv e k e t  v a llo tt ,  h o g y  le h e te tle n  v o lt  n em  é re zn i  
n e m e s  s z iv é t .  E z  a z  ö r e g  E d m o n d  d e  R o ts c h ild  a z o k  k ö z é  a z  
e m b e r e k  k ö z é  ta r to z ik , a k ik n e k  m in d e n rő l é rd e k e s  v é le m é n y ü k  va n . 
A z  se m  v o l t  p é ld á u l  r o s s z  g o n d o la t, h o g y  h a rm in cm illió  f r a n k o t a d  
a  p á r is i  e g y e te m  tu d o m á n y o s  la b o ra tó r iu m a in a k  fe lá ll i tá s á ra .  
Ig a z á n  n em  r o s s z  g o n d o la t .  É s  e z  a z  e m b e r  z s i d ó i  É s  m é g  m ily e n  
ö n tu d a to s  z s id ó !  É s  b ü s z k e  a rra , h o g y  z s id ó !  E g y s z e r ,  é p  r o s s z  
k e d v e m b e n  v o lta m , e lk e z d te m  e lő t te  s z id n i  a  z s id ó k a t .  E r re  f e lk e lt  
a z  ö reg ú r , ö k lé v e l  r á ü tö tt  a z  a s z ta lo m r a , m in is z te r e ln ö k i a s z ta lo m r a ,  
t i tk á r  úr, é s  e g y e n e se n  a z  a r c o m b a  o r d í to t t : ״  H a llg a s so n , 
C lem en cea u  úr, a  z s id ó s á g  é s  I z r a e l a  le g n a g y o b b  n é p  a  fö ld ö n !"  
É s  e lk e z d e t t  n ek em  e lő a d á s t  ta r ta n i  a m a k k a b e u s o k ró l. T u d ja , t i tk á r



1930S Z O M B A T

úr, én  n em  s z e r e te m  a  m a k k a b e u s o k a t. D e  a z  v é g te le n ü l t e t s z ik  
n e k e m , h a  v a la k i n em  s z é g y e l i  a z t ,  a m i é s  fö k é p .n e m  s z é g y e l i  a z t ,  
h o g y  z s id ó .  M e r t e g y  e m b e r  c s a k  ú g y  le h e t va la m i, ha  te lje s e n  a z ,  
a m i. A  tö b b i  z s id ó ,  sa jn o s , n em  o ly a n  fa j ta ,  m in t e z  a  R o ts c h ild .' '

A z t  h is z e m :  n em  á r to t t  e z t  a z  id é z e te t  b e ik ta tn i. M e r t e z  a z  
i d é z e t  s o k a k h o z  s z ó l .  B iz o n y í tv a  a z t ,  a m it k ü lö n b e n  o k o s  e m b e r e k -  
n e k  n em  k e ll b iz o n y íta n i, h o g y  a z  ö n tu d a to s , z s id ó s á g á t  b ü s z k é n  
v a lló  z s id ó  s o k k a l  r o k o n s z e n v e s e b b  m in d e n k i e lő tt, m in t a  b u jk á ló ,  
v a l lá s á t  r e j te g e tő  z s id ó .  A z  ö r e g  R o ts c h ild  ö k lé v e l  ü tö t t  F ra n c ia -  
o r s z á g  m in is z te r e ln ö k é n e k  a s z ta lá r a , a m ik o r  C lem ecea u  r o s s z a i  
m o n d o tt  h itso r so sa ira . Ig en , r é g e n  —  ta lá n  n em  is  o ly a n  ré g e n  —  
v o l ta k  m é g  ily e n  a s z ta lr a ü tö  z s id ó k .  D e  m a  e g y r e  k e v e s e b b e n  v a n -  
n a k  é s  s e h o l s in c s e n e k  o ly a n  k e v e se n , m in t M a g y a r o r s z á g o n .

A  z s id ó k  n a g y  r é s z e  n em  tu d ja :  m ié r t z s id ó ?  A  z s id ó k  n a g y  
tá b o r á n a k  a  z s id ó s á g a  n em  tö b b , m in t e g y  h e ly z e t ,  a m e ly b e  b e le s z ü -  
le t te k  é s  a m e ly n e k  k o n z e k v e n c iá it  v is e ln i ta r to z n a k , a m íg  é ln ek .

S o k  k ifo g á s , s o k  p a n a s z  m e rü lt f e l  a z  u to lsó  é v e k b e n  a  h it-  
k ö z s é g  v e z e tő i  e llen , d e  én  n em  a z t  ta r to m  a  le g fő b b  h ib á n a k , h o g y  
n é h á n y  in té z m é n y  f e j le s z té s e  é s  n éh á n y  s z o c iá l is  s z e r v  k is z é le s í té s e  
e lm a r a d t, h an em  a z t ,  h o g y  —  n em  f o r d í to t ta k  e lé g  id ő t  a  le lk e k  
m ű v e lé sé re .

F ö k é p e n  a z  if jú sá g n á l. A zo k n á l, a k ik  k é ts z e r e s e n  r á s z o r u lta k  
v o ln a  erre  a  le lk i m ű v e lé sre . M e r t a p á ik  a  s z ü lő i  h á z b ó l  h o z tá k  
m a g u k k a l a z  e g y  é le tre  s z ó ló  z s id ó  é r z é s t .  D e  ö k  n em  h o z ta k  
m a g u k k a l se m m it. S e m  a  c sa lá d b ó l, se m  a z  isk o lá b ó l. F e ln ő tte k  és  
z s id ó k  le tte k , m e r t z s id ó n a k  je g y e z té k  b e  ő k e t a z  a n y a k ö n y v b e . E ze n  
s e g í te n i  k e ll —  u tó la g . É s  a  jö v ő b e n  a  f ia ta ls á g  le lk i m ű v e lé se  
le g y e n  a  z s id ó s á g  v e z e tő in e k  e lső re n d ű  fe la d a ta . A  f ia ta ls á g h o z  s o k  
ú t v e z e t .  A  le g jo b b  n em  e z t ,  n em  a z t  k ip ró b á ln i, h an em  n y o m b a n  
m in d e g y ik e n  e lin d u ln i. í g y  a z  e re d m é n y  b iz to s  le s z . E g é s z e n  
k é ts é g te le n .

»
E g y  p e s t i  ü g y v é d  f e le s é g e  m e sé lte , h o g y  tiz e n h á ro m  é v e s  f ia  

a  n a p o k b a n  á ts z e l le m ü lte n  jö t t  h a za  a  D o h á n y  u tc a i te m p lo m  if jú -  
s á g i  is te n t is z te le té r ő l .  E g é s z e n  m e g le p te  a z  é d e s a n y já t ,  h o g y  m ilyen  
h a tá s s a l  v o l t  rá  a  p r é d ik á c ió . S o k s z o r  v o l t  m á r  te m p lo m b a n  a  
g y e r e k , d e  ily en  h a tá s t  m é g  so h a se m  v e t t  é s z r e  ra jta .

H e v e s i  F eren c  id e h o z á s a  e z z e l  a  g y e r e k v é le m é n n y e l  ig a z o -  
ló d o t t  m in d e n k i e lő t t  —  m e r t e z t  a  n a g y  h a tá s t  H e v e s i  F eren c  
p r é d ik á c ió ja  id é z te  e lő  —  és  a  jö v ő b e n  se n k i se m  v a llh a tja  tö b b é  
a z t  a  f e l fo g á s t :  m in ek  k e lle t t  m é g  e g y  le lk ip á s z to r , le g fe l jb b  a z t Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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m o n d h a tja  m in d e n k i:  m ié r t n in csen  m é g  e g y  ily en  p a p .
H is z e n  n em  le h e t ta g a d n i, h o g y  a  f ia ta l  p a p o k  k ö z e le b b  

á lla n a k  a  m a i if ja k h o z , jo b b a n  tu d n a k  a z o k  n y e lv é n  b e s z é ln i, a z o k  
g o n d o la ta ib a  b e le i l le s z k e d n i.

F e lm e rü l a  k é r d é s :  nem  v o ln a -e  s z ü k s é g e s  a  h i tk ö z s é g  
é le té b e n  a z  e g é s z  v o n a lo n  k is s é  tö b b  te r e t  e n g e d n i a  f ia ta lo k n a k ?

A te m p lo m o n  k ív ü l v a n n a k  m é g  m á s  fó ru m a i is  a  h ité le tn e k .  
A  z s id ó  iro d a lm i é s  tu d o m á n y o s  tá r s a s á g o k . A z  if jú s á g  s z iv e s e n  já r  
m a tin é k ra , fe lo lv a s á s o k r a , s ő t  c s a k  a z  if jú s á g  já r  a  m a tin é k ra  és  
fe lo lv a s á s o k r a ..  D e  a  z s id ó  iro d a lm i é s  tu d o m á n y o s  tá r s a s á g o k  
m a tin é in  é s  fe lo lv a s á s a in  a z  if jú s á g n a k  c s a k  e g y  ig en  k is  r é s z e  
lá th a tó , m e r t e z e k  a  s z e r v e z e te k  a  fé lm u ltb a n  é ln ek  é s  é lv o n a l-  
k o z n a k  te lje s e n  a  m á tó l. A  le g k itű n ő b b  z s id ó  író k  és  tu d ó s o k  
e g y e tle n  e g y s z e r  se m  je le n n e k  m e g  e z e k n e k  a  tá r s a s á g o k n a k  e lő a d ó -  
a s z ta ln á l, p e d ig  va n n a k  e lső ra n g ú  z s id ó  iró k  és  tu d ó so k , a k ik  
n e m c sa k  ö rö m m e l á lln á n a k  a  z s id ó  s z e lle m  te r je s z té s é n e k  s z o lg á la -  
tá b a , h an em  m a g u k  is  m e g e r ő sö d n é n e k  z s id ó s á g u k b a n , ha lá tn á n a k  
m a g u k  m ö g ö tt  e g y  n a g y  z s id ó  k ö z v é le m é n y t.

A z  IM IT  é s  a  tö b b i  z s id ó  iro d a lm i é s  tu d o m á n y o s  tá r s a s á g  
n y is s a  k i k a p u it  a  f ia ta l  m a g y a r  ír ó k  é s  tu d ó s o k  e lő tt, s ő t  —  in d u l-  
jó n  lá m p á s s a l f ia ta l  z s id ó  ír ó k  é s  tu d ó s o k  k u ta tá sá ra . N e  e n g e d je  
m e g , h o g y  p ó d iu m á t n éh á n y  h iv a ta lo s  f e le k e z e t i ״  ír ó ‘* k is a já t í t s a  és  
d r ó ts ö v é n n y e l  a k a d á ly o z z a  m e g  m á s o k  o d a ju tá s á t . .  A  z s id ó  iro -  
d a lm i é s  tu d o m á n y o s  tá r s a s á g o k , v a la m in t a  h i tk ö z s é g  k u ltu r -  
e lő a d á s a i ne le g y e n e k  e g y e n lő k  a z  u n a lo m m a l.

H a  n em  le s zn e k , a k k o r  le s z  z s id ó  k ö z v é le m é n y . L e s z n e k  
R o ts c h ild o k h o z  h a so n ló  z s id ó k .  L e s zn e k , a k ik  r á c s a p n a k  a z  a s z ta lr a .

rabbi-^zerke^ztd
trag^édiája

Vagy 30 évvel ezelőtt történt, erev peszach előtt pár nappal 
Egy ismerősöm, aki elsöszülött volt, m egbetegedett és bár nem volt 
egészen orthodox, nagyon fájt neki, hogy nem lehet jelen erev pe- 
szadikor egy talmudi traktátus befejezésénél, azaz a szijumnál és 
Így böjtölni kellene egész a széderig. Én segíteni akartam rajta, 
egészen önzetlenül, lévén én szüleimnek csak 'harmadik gyermeke, 
s elővettem egy rövid talmudi traktátust, a 13 lapos Horájot־ot, pár 
nap alatt átvettem és így barátomat hozzájuttattam egy kis 
chómecz harapnivalóhoz. Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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Amikor a ״ Szom bat“ múlt számában a pesti zsidó közélet 
szám os jelenségeit kitünően megbíráló közlemények között a hit- 
község új főtitkárával kapcsolatosan egy  igen okos, Br. M. aláirású 
cikket olvastam a hitközség előbbi főtitkárairól: B a rn a y ró l, G o ld -  
zih errö ly  G á b o r  G y u lá ró l, eszembe jutott a fentemlített szijumom, 
nem azért, mert e soraimmal én is bele akarok harapni egy kis er- 
kölcsi Chómecba, hanem a traktátus befejezése miatt. Ott ugyanis 
egy különös kis történetkét olvasunk. R a b b o n  S im o n  ben  G a m lie l  
iskolafö. R a b b i N a th a n n a k  és R a b b i M é irn e k  ellene való ellenzékies- 
kedését azzal az egészen modern zsurnalisztikái eszközzel torolta 
meg, hogy egyszerűen elhallgatta őket, a vallástörvényi nézeteilkeí 
pedig tanházában így idéztette; ,,m á s o k  v é le m é n y e  s z e r in t  s t b / '  A 
rektor fiának azonban szeget ütött a fejébe ez a körülmény, s meg• 
lepődve kérdezte: ״ K ik  a z o k , a k ik n e k  T ó r a -v iz e ib ő l  is zu n k , d e  n e -  
v e ik e t n em  e m lít jü k ? '' Br. M. cikkének olvasása után én is rézig- 
nációval ismételtem magamban ezt a kérdést. Mert tudja meg, ked- 
vés Szom bat: minden becsületes kritikát gyakorolni akaró magyar- 
zsidó lap egy volt pesti hitközségi főtitkárnak Dr. W e is z b u r g  
G y u lá n a k  vizeiből iszik és az ö vizein evez és így éppen a sajtó 
részéről hálátlanság a nevét kifelejteni.

H ogy nem lehetett átlagember, bizonyítja egy  különös sajtó- 
jelenség.

13 évig a hitközség segédrabbija volt, 14 esztendeig pedig 
Goldziher professzor utódaként működött mint főtitkár és amikor 
a kitűnő szónok és jótollú férfiú 1919-ben elhunyt, az akkori izr. 
heti ״ p r o f i  s a j tó "  (^mert volt ugyan már akkor egy hetilap, a ״ Z s id ó  
S ze m le " , ezt én írtam, szerkesztettem, kiadtam, expediáltattam, de 
ideálista amatőrként) ö s s z e s e n  p á r  s o r t  ír t  ró la . Miért? Azért, meit 
egyideig konkurrens lapszerkesztő volt. N incs-e igaza a talmudnak, 
amikor ilyen esetekre gondolva azt mondja: ״ Jó b iz o n y í té k  a z  erű- 
b é r  é r té k é re , ha n em  p a r e n tá ljá k  el é rd e m e  s ze r in t" .

Akik a szószékről hallották beszélni, tudják, hogy becsüse- 
tesség, tartalmasság, közvetlenség, szociális é s  zsidó érzés szem - 
pontjából senki nem múlta felül. Nem volt rétor, nem volt színész, 
nem volt mágid-utánzó, nem brillírozott, hanem úgy beszélt, ahogy  
műveltebb neolog emberekhez szólni kell, hozzá akart férkőzni 
híveihez, társadalmi érintkezés útján is, szólni akart hozzájuk a 
s a j tó  segítségével is, azért megalapította 1898-ban a ״ J ö vő "  c im ü  
hetilapját, amelybe pld. B rill pesti rabbisági elnök nekrológját gyö- 
nyörűen megírta K e le t i  I g n á c z  n éven  —  G o ld z ih e r  p r o fe s s z o r .  A 
״ J ö vő "  bátor kritikával illette az akkori hitközségi viszonyokat, az 
á l-o r th o d o x ia  és  a z  á l- s o v in iz m u s  f r á z is a i t ,  emelni akarta az olvasó- Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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közönség szellemi szintjét, de azután másfél év alatt belefáradt a 
néhéz munkába és megszűnt a lap.

1905-ben főtitkár lett, ilyen minőségben modernizálni kezdte 
a rohamosan nagyobbodó hitközség ügykezelését, majd pár év 
múlva mondanivalói számára megint orgánumot alapított és kiadta 
havonként a ״ H itk ö z s é g i  S z e m lé ' '- t , Most már igen szelíd hangon 
bírálta a felekezeti közéletet, de ez a szordinós kritika is sok kelle־ 
metlenséget szerzett neki. Mikor egyszer az O rszágos Izr. Iskola- 
alap szám adásai iránt érdeklődött, az O rszágos Iroda akkori veze- 
tője dr. M ezey Ferenc oly éles lehengerlési kísérlettel válaszolt ab- 
bán az orgánumban, amely 10 évvel később őt is (M ezeyt) lehetet- 
lenné akarta tenni, hogy W eiszburg szelid viszonválaszában csak 
Nietsche ama feljajdulásában tudott magának könnye<bbülést sze-  
rezni: ״ Hogy ezt v e le m  szemben megtetted, ezt megbocsátom, de 
hogy egyáltalán képes vagy ilyenre, ez m egbocsájthatatlan.'‘ Több  
ilyen összeütközésük volt és M ezey Ferencnek még megírandó o b -  
je k t iv  életrajzában, melynek pandanját már bírjuk dr. Kálmán Ödön 
lendületesen megírt panegÍTÍkusába־n, ezek a kortörténeti inciden- 
sek tárgyalandók lesznek. A részletekre talán már csak földije és 
barátja: dr. F é n y e s  M ó r  igazgató, vagy K ra m e r  M a ik ié i volt hit- 
községi titkár emlékszik, de tény, hogy W eiszburgot az írásaiért, 
amelyeknek csak egy  hibájuk volt, hogy  nem bálványozta a hatal- 
mon levőkét és nem váltotta aprópénzre orgánumát, az elöljáróság  
útján akarták hivatalosan presszionálni a lap beszüntetésére és ez 
volt az oka annak, hogy az ő kérésére két hónapon át én jegyez- 
tem a lapot mint felelős szerkesztő. Ezt a sok herce-hurcát nem 
bírta soká idegekkel a szívbajos ember és ezért beszüntette a Hit- 
községi Szemlét, pihentette tollát, de hallgatásában is élő tiltako- 
zás volt a fórumon tülekedő, a felekezeti élet felületességéből élös- 
ködő, érdemtelen kóvedot hajszoló nullák ellen. .Bekövetkezett a 
háború és a nagy világégés után 1919. január végén 52 éves korá- 
bán ״ e l f o g y o t t  la s sa n , m in t g y e r ty a s z á l ' ' .  De ha a Szombat fel- 
újította pesti hitközségi főtitkárok emlékét, jusson a megemlékezés 
Szom bat-gyertyája dr. W eiszburg Gyulának, aki legelőször szer- 
kesztett M agyarországon m eggyőződésből fakadó, bírálatot gya- 
korló zsidó újságot. Ezen a téren most nem lehet más feladat, mint 
az, amelyet ö tűzött :ki magának 32 évvel ezelőtt s amelyet el kell 
végezni oly becsülettel, mint ő, de az övénél jobb idegekkel. És ha 
az ״ ö  v iz e ib ő l  is zu n k , ne e m litsü k  m e g  a  n e v é t? "

D r. R ie h tm an n  M ó z e s
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Ifjúsági Istenfiszlelefek
ré sze  f ig y e lm e t le n e k , n em  é r d e k lik  ő k e t  
a szertartások , a z so ltá r o k , a sz ó n o k la to k . 
F ájt ez  z s id ó  sz iv é n e k  é s  a g g ó d á ssa l 
g o n d o lt  arra, v á jjo n  i ly e n  n e v e lé s  m e lle t t  
g y e r m e k e i le lk é b e n  is  ver-e  m é ly  gyök e-  
rét a h it , h o g y  k é p e se k  le sz n e k -e  a 2sért 
is  m a jd a n  az e z e r n y i k isé r té s se l  szem -  
b en  d a c o ln i, m e g m a ra d n i ő s e ik  h ité b e n .

É s it t  k e l l  e r é ly e s  lé p é s r e  e lh a tá ro zn i  
k e l, az if jú  te h e tsé g e k k e l. £ 8  it t  van- 
lü n k  fo ly to n  a rró l, h o g y  e lő  az i f jú  erők- 
m agát az i l le té k e s  h a tó sá g n a k ! B eszé-  
n a k  m ár, d e  h o l  lá th a tó k  m ű k ö d é sü k ?  
M in d en  fia ta l e r ő t, te h e tsé g e t  az ifjú sá g  
n e v e lé s é n e k  k e l l  s z e n te ln i, m ert it t  fe- 
n y e g e t i a le g n a g y o b b  v e s z é ly  fe le k e z e -  
tü n k et!

A  szo m b a ti —  é s  ü n n e p n a p i if jú sá g i  
is te n t is z te le te k e n  csa k is  főkántorok éne- 
keljenek és  o ly a n  f ia ta l kiváló hitszó• 
nokok tartsanak h itsz ó n o k la to k a t , a k ik  
k ö z e l  tu d n a k  fé r k ő z n i az if jú sá g  le ik é -  
h e z  é s  le b i l in c s e l ik  é r d e k lő d é s ü k e t!  K ü l-  
B őségek b en  is  m u ta ssa n a k  az ifjú sá g n a k  
p é ld á t:  teljes kivilágított templomban^ 
n e  fé lh o m á ly b a n  já r u lja n a k  a  T ó ra  e lé .  
A  h ito k ta tó k  p e d ig  k e ttő z ö tt  é b e r s é g g e l  
ü g y e lje n e k  arra, h o g y  eg y m á ssa l v a ló  
b e s z é lg e té s s e l  n e  za v a rjá k  a k itű n ő  szó- 
n o k la to k a t  é s  e lső r a n g ú  é n e k e k e t .

I ly e n  irá n y b a n  n e v e ljü k  g y erm ek e in -  
k é t , é s  a k k o r  m in d e n  a g g ó d á su n k  el- 
o s z lik  a jö v ő  n e m z e d é k  v a llá so ssá g a  f e lő l !

Mayer József

A z is k o la é v  k e z d e té n  e  la p  h a sá b ja in  
fe lh ív ta m  az i l le té k e s e k  f ig y e lm é t  arra, 
h o g y  z s id ó  g y e r m e k e k  é s  m á s fe le k e z e t i  
g y e r m e k e k  h ité le t i  n e v e lé s e  k ö r ü l m ily  
ó r iá s i k ü lö n b s é g  m u ta tk o z ik . H ib ázta t-  
tam  a k k o r  e g y e n lő  m é r té k b e n  a h ito k -  
ta tó k a t é s  a z s id ó  o tth o n t. R e m é n y sé g g e l  
n é z te m  az ú j e sz te n d ő  e lé ,  várva , rem él-  
v e , h o g y  v á lto zá s  tö r té n ik  a h ito k ta tá s  
terén  é s  e n n e k  ü d v ö s  h a tása  m in d e n  vo- 
n a lo n  m e g m u ta tk o z ik . K o r a i le n n e  m é g  
p á lcá t tö r n i é s  sú ly o s  k r it ik á t  g y a k o ro l-  
n i az e d d ig i  e r e d m é n y e k  fö lö tt . N e m  
h a g y h a to m  a zo n b a n  m e g je g y z é s  n é lk ü l  
a szombat délutáni ifjúsági istentisztele- 
leket, m e ly e k  csa k  arra jó k , h o g y  m eg- 
m u ta ssá k , m e n n y ir e  n e m  sza b a d  i ly  irány- 
b án  to v á b b  fo ly ta tn i g y e r m e k e in k  n ev e-  
lé s é t . M in d en  tö r té n ik  itt , az if jú sá g i  
is te n t is z te le te n , csa k  —  h it é le t i  n e v e lé s  
n e m ! F iu k , le á n y o k  tö m e g e se n  jö n n e k  
ö ssz e  az is te n t is z te le te k e n , d e  á jta tosság-  
r ó l, k o m o ly  h ité le t i  e lm é ly e d é s r ő l ,  va l-  
lá so s  b n z g ó sá g r ó l, szó  se m  le h e t . É s a 
h ib a  n e m c sa k  f ia in k b a n  é s  le á n y a in k b a n , 
h a n e m  f ő le g ,  é s  m a jd n e m  szá zszá za lék -  
b á n  az if jú s á g i is te n t is z te le te k  m eg ren -  
d e z é sé b e n  r e j l ik . A  k ö z e l  m ú ltb a n  eg y  
i ly e n  if jú s á g i is te n t is z te le te n  m e lle t te m  
ü lt  a b a n k v ilá g  e g y ik  v e z e tő  fé r f ia , k i  
á ld o z a to k  árán  is  z s id ó , m é g  p e d ig  jó  
z s id ó  m arad t. F ia , le á n y a  r é sz t v e t t  az 
if jú s á g i is te n t is z te le te n , d e  k é tsé g b e  e sv e  
lá tta  é s  p a n a sz o lta , h o g y  az ő  g y er m ek e i  
é p p  ú g y , m in t  a m e g je le n te k  le g n a g y o b b

ANGOL, FRANCIA URIDIVAT, 
FEHÉRNEM Ű ÉS KALAP- 
K Ü L Ö N L E G E S S É G E K

SCHULZER és SCHWIMMER
BUDAPEST, VI., ANDRÄSSY-UT 47.
TELEFON; 146-99.
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Dr• HeTeisi Ferenc
következő zsenzációs rögtönzéssel fedte meg az ifjúságot, 

mely az istentisztelet közben tul'hangosan viselkedett. A beszédre 
alkalmat adó incidens élénken alátámasztja Mayer József máshelyen 
közölt kritikai m egjegyzéseit:

A h e t is z a k a s z  a z t  m o n d ja  Á b ra h á m ró l, h o g y  ö z á k é n  u bá  
b a jó m in  v o l t :  ö r e g  é s  n a p o k b a n  e lő r e h a la d o tt. U g y a n e z t  m o n d ja  
D á v id r ó l  a  p r ó f é ta i  lek c ió .

M i a  m a g y a r á z a ta  e k e ttő s  k if e je z é s n e k ?  A z , h o g y  va n n a k  
ö re g e k , a k ik  n incs'enek n a p o k b a n , k o rb a n , id ő b e n  e lő h a la d v a , m é g is  
m e g ö r e g e d te k . E z e k  a  k o ra v é n e k , a  le lk i ö re g e k , k ik  m á r f ia ta lo n  is  
h ijjá v a l va n n a k  a z  if jú s á g  b á já n a k , n e m e s  é s  s z é p  le lk i s a já ts á -  
g a in a k .

A z  i f jú s á g o t  je l le m z i  a  le lk e s e d é s , a  tű z , a  r a jo n g á s  a z  e s z -  
m é k é r t, a  s z é p n e k , jó n a k  á h ito z á s a , a z  é le t  id e á lis  é r té k e in e k  
k o m o ly  fe lfo g á s a .

A k ib ő l  e z  h iá n y z ik , a z  m á r n em  if jú ;  a k i c y n ik u s , e p é s , g ú -  
n y o ló d ó , a k i  n em  tu d  ra jo n g a n i a z  ő s i v a llá s i  ig a z s á g o k é r t ,  a k i  nem  
k é p e s  a  te m p lo m i á h í ta to t  m e g s z e r e tn i  é s  t i s z te le tb e n  ta r ta n i, a k i  
g ú n y o lja  a  s z e n t  tr a d íc ió k a t, —  a z  k ih ű lt le lkű , s z iv é n e k  v irá g a it ,  
k e d é ly é n e k  h im p o rá t h u lla to tt, k o ra v é n  em b er , k in ek  k o m o ly ta la n -  
s á g a  n em  g y e r m e k i  já t s z i s á g  m ár, h a n em  in k á b b  a  s z e n il is  em b er  
s z e l le m i e lto m p u lá sa .

A z s id ó s á g  g é n iu s za , m in t e g y  g y e r m e k e i t  k e re ső  a n y a  já r  
a z  é le t s ik á to r -ú ta in . K e r e s i  a z  e r ő tő l  d u z z a d ó ,  p ir o s  a rcú , tü z e s  
te k in te tű , le lk e s  z s id ó  if jú s á g o t,  —  d e  g ö r n y e d t  h á tú , la n k a d t p illa n -  
tá sú , fá s u lt  ö r e g e k e t  ta lá l h e ly e ttü k , id e á lo k  n é lk ü l te n g ő , k o ra v é n  
if jú s á g o t.

E z  a  v é n s é g  a  h a lá l e lő c sa rn o k a .
H a  a z  i ju s á g  é le te t  a k a r , ha I z r a e l  ö r ö k k é v a ló s á g á t  k ív á n ja ;  

ú g y  tö l ts e  m e g  le lk é t, h itte l, á h í ta t t a l  va llá so s ' é r z é s s e l  é s  íg y  
if jo d jo n  m e g  s a s k é n t, m e g ú jí tv a  b o n ta k o z ó  e re jé t.

NFIRFR I rituális knyhája *iláinárkaIlL ilU L ill J■ ___a l a p í t v a  1887. :=
......... —■־־  A  súlyos gazdasági helyzetre való tekintet-

tel órainkat rendkívüli módón leszállítottuk
Palesztinái kóser borok állandóan raktáron. 
Kitűnő ebédet 1.80 fillérért házhoz szállitiink
BUDAPEST, VI., TERÉZ-KŰRUt 4. Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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Vá.rom egy  c s é s z e  íeúra**
mondja a fiatal asszony. Ezzel azonban máris kötele• 
zettséget vállal magára, hogy jó teát fog adni. A
M e i n l  S p e  c i á l U s z I  e t é b e n
vásárolt teakeverékből olyan ital készül, amelytől 
a legkényesebb vendég is el lesz ragadtatva.

M e t n I  G y ű l t » .

Halad az építkezés
M é ly e n  t is z te lt  S zerk esz tő  Ú r !

S zer k e sz tő  ú r  arra k ér , n y ila tk o z z a m  a h itk ö z s é g i  é p ítk e z é s e k r ő l, i l le tv e  
ism e r te s se m  a k é s z ü lő  k u ltu rh á z  é s  h ő s ö k  e m lé k te m p lo m a  é p ítk e z é s i  prog•  
r a m m já t

M in d e n e k  e lő t t  m e g á lla p íto m , h o g y  á lta lá n o sa n  k ia la k u lt  v é le m é n y  sze r in t  
ez  az é p ítk e z é s  n e m  m in d e n n a p i fe la d a to t  ró tt az é p íté sz r e . I tt  n e m  csu p án  eg y  
e m lé k m ű  te r v e z é se  v o lt  a fe la d a t, h a n em  ezen  tú lm e n ő e n  e g y  v á r o sr e n d e z é s i  
p r o b lé m á t is  m eg  k e l le t t  o ld a n i. A  h e tv e n  e sz te n d ő s , h á za k  m ö g é  é p íte t t  r é g i  
te m p lo m  k ie m e lé s e  az e ld u g o ttsá g b ó l, s az ú j o b je k tu m o k n a k  o ly  m ó d o n  v a ló  
m e llé h e ly e z é s ,  h o g y  a z o k  a ré g i é p ü le t te l  h a r m o n iz á lv a  e g y sz e r sm in d  m in t  egy- 
sé g e s  v á r o sk é p  k a p c so ló d ja n a k  a K á r o ly  k ir á ly  ú tv o n a lá b a  e ső  v á r o sr é szb e , ez  
v o lt  a p r o b lé m a . E iin e k  a p r o b lé m á n a k  a m e g o ld á sá t  sz o lg á lta  a r é g i te m p lo m  
h o ssz a b b ik  b á sty á já n a k  le v á g á sa . E z  az e lh a tá ro zá s  so k  v itá ra  a d o tt o k o t , d e  v é g ü l  
m in d e n  fó r u m  b e lá tta , h o g y  e z  az o p e r a tív  b e a v a tk o zá s  csa k  e lő n y é r e  v á lt  a rég i  
te m p lo m n a k . M ég  á llv á n y o k  ta k a rjá k  a le v á g á s  h e ly é t , d e  m á r  i s  m e g á lla p íth a tó , 
h o g y  a  r é g i te m p lo m  h o m lo k fa lá t , a m e ly e t  a z e lő t t  m á r  a D o h á n y  u tca  e le j é r ő l  
n e m  le h e te t t  lá tn i, m a  m á r  a K á r o ly  k ir á ly  ú t  f e lő l  is  t e lj e s  e g é sz é b e n  le h e t  
s z e m lé ln i .  A  le v á g á s  k ö v e tk e z m é n y e k é n t  a te m p lo m  m e lle t t  h ú z ó d ó  sza b á ly ta la n  
a la k ú  te lk e n  o ly a n  fo r m á c ió  a la k u lh a to tt , h o g y  a zo n  a rég i te m p lo m  n a g y sá g á n a k  
m e g fe le lő  te r ü le te n  a te m p lo m  a la p ra jzá v a l eg y e z ő  k o m p le x u m o n  le h e te t t  e lh e ly e z n i  
a k u ltu rh á za t, a h ő s ö k  e m lé k te m p lo m á t é s  a k e t tő t  ö s sz e k ö tő  á rk á d o s d íszu d v a rt.

A  k u ltu r h á z , a m e ly  a m e g r ö v id íte tt  b á s ty a fa lh o z  csa tla k o zv a  a rég i te m p lo m  
h o m lo k fa lá v a l p á rh ú za m o sa n  é p ü l, k ü ls ő le g  e g y e m e le te s  é p ü le t , a m e ly  külső*  
k ik é p z é s  te k in te té b e n  h ü  m ása  a rég i te m lo m n a k , ú g y  h o g y  ak ár a zza l e g y id ő b e n  
é p ü ltn e k  is  le h e t  te k in te n i. A  k u ltu rh á z  fö ld s z in t jé n e k  te lje s  h o sszá b a n  h é t  
n y ílá s ú  á rk á d so r  v o n u l v é g ig , a m e ly e n  á t sza b a d  b e te k in té s  n y i l ik  az árk ád os  
u d v a rra  é s  az  a n n a k  v é g é n  e m lk e d ő  h ő s ö k  tem p lo m á ra . A  k u ltu rh á z  b o lt ív e i  
a ló l  lé p c s ő  v e z e t  f e l  a z s id ó  m u z e u m , i l le tv e  a k ö n y v tá r  h e ly is é g e ib e . A z  é p ü le t  
e ls ő  e m e le té n  so ra k o zn a k  a m u z e u m  te r m e i, m íg  a m á so d ik  e m e le t  f e ls ő  v ilá g i-  
tá so s  é p ü le tr é sz é b e n  a k ö n y v tá r  n y e r  e lh e ly e z é s t . M in d k é t in té z m é n y  szám ára  
o ly  b ő v e n  ju t  te r ü le t , h o g y  e lő r e lá th a tó la g  é v t iz e d e k e n  át za v a r ta la n u l gyarap ít- 
h a tjá k  g y ű jte m é n y e ik e t .

A  k u ltu rh á z  á rk á d ja in  á th a la d v a  a W e sse lé n y i u tca  é s  a r é g i te m lo m  fa la  
m e lle t t  h ú z ó d ó  á r k á d fo ly o só k b ó l k é p z e tt  d íszu d v a rb a  ju tu n k . E n n e k  az u d v a rn a k  
a h o ssz a  55 m é te r , s z é le s s é g e  p e d ig  30 m éter . E z  a d íszu d v a r , a m e ly e t  jo b b  é s Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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b a lo ld a lr ó l  t iz e n k é t  á rk á d o s ív  h a tá ro l, a m aga  n e m é b e n  lá tv á n y o ssá g  le s z ,  a m e ly  
m é ltó  e lő te r e t  n y ú jt  a h ő s ö k  e m lé k te m p lo m á n a k . E z a te m p lo m  e g y  h ú sz  m é ter  
o ld a lh o ssz ú  n é g y z e te n  é p ü l, a m e ly e n  b o lt ív e s  o ld a lfa la k  tartják  az e g é sz  te r ü le te t  
b e fö d ő  k u p o lá t. A z  a rá n y la g  k is  te m p lo m  é s  d íszu d v a r  é p íté s i  a n yagán ak  m eg•  
v á la sztá sa  m e g le h e tő s e n  s o k  g o n d o t  é s  so k  fe j tö r é s t  o k o z o tt . A  k u ltu rh á z  a rég i  
te m p lo m  stílu sá b a n  é p ü l, s íg y  a n n a k  fo r m á it  az e r e d e t iv e l  a zo n o s  k erá m it  
d ísz íté s e k  fo g já k  é k e s íte n i ,  e z z e l  szem b en  a d ísz u d v a r  é s  a h ő s ö k  te m p lo m á n a k  
n a g y  fe lü le te in  é s  e g y sz erű  v o n a la in  csak  a p ártáza t n y ú jt  n é m i d ísz ítő  m o tiv u -  
m o t. A  m e g k ív á n t v á lto z a to ssá g o t teh á t az é p íté s i  a n y a g n a k  k e l l  m e g a d n ia . E rre  
a cé lra  leg a lk a lm a sa b b n a k  b iz o n y u lt  a tra v er tin , e z  a m á rv á n y fa jtá k h o z  ta rto zó  
k ő , a m e ly n e k  h a lv á n y sá rg a  a la p já n  v é g ig h ú z ó d ó  h a rá n tv o n a la i é lé n k  r itm u st  
k ö lc s ö n ö z n e k  az e g é sz  o b je k tu m n a k .

A  h ő s ö k  te m p lo m a  b e ls ő  k ik é p z é s é r ő l m é g  n em  n y ila tk o z h a to m  v é g le g e s e n .  
H o ssza s  s tú d iu m o k  u tá n  csa k  m o st  k é sz ü lt  e l  a te m p lo m  in te r ie u r  te rv e , 6 a m íg  
az é p íté s i  b iz o ttsá g  azt jó v á  n e m  h a g y ja , a d d ig  a n 3d lv á n o ssá g  szám ára  k o n k ré -  
tu m o t n e m  k ö z ö lh e tü n k . A z  á lta lá n o s  e lg o n d o lá s  az , h o g y  a te m p lo m  b e ls ő  
k é p e  r e n d e lte té sé n e k  m e g fe le lő e n  h a n g sú ly o z z a  az e m lé k m ű  je l le g é t .  E g y szer ű , 
m agasb a  ív e lő  v o n a la k , n e m e s  a n y a g , e le g á n s , n em  k ia b á ló  d ísz ítő  m o tív u m o k ,  
szép  ü v e g fe s té sű  a b la k o k , e z e k  k a ra k ter iz á ljá k  a m o st  d ö n té s  a lá  b o c sá jto tt  
te rv ek et.

A z é p ítk e z é s i  m u n k á la to k  e g y é b k é n t  p ro g ra m m szerű  te m p ó b a n  h a la d n a k , 
ú g y , h o g y  az e m lé k m ű  fe la v a tá sa  az ő sz i ü n n e p e k  id e jé n  fe lt é t le n ü l m e g tö r té n h e t. 
T erm é sz e te se n  a d d ig  m ég  re n g e teg  az e lv é g z e n d ő  m u n k a , a m i eg y  i ly e n  te rm ész e tű  
v á lla lk o z á sn á l m á sk én t e l sem  k é p z e lh e tő . A m ió ta  V á g ó  L á sz ló  m ű é p íté sz  úrral 
eg y e tem h en  a v é g le g e s  te rv ek  e lk é s z íté s é v e l m e g b íz ta k , m in d k e ttő n k  iro d á já b a n  
sza k a d a tla n u l fo ly ik  a m u n k a , s íg y  fo g  m e n n i, a m íg  csak  a záró  k ö v e t  e l  n em  
h e ly e z z ü k . A k k o r  m a jd  p ih e n h e tü n k  m i, s r e m é lh e tő le g  g y ö n y ö r k ö d h e t  az u 
k ö z ö n sé g , a m e ly n e k  á ld o z a tk é sz sé g e  e h b e n  a n a g y  n y o m o rú sá g b a n  m ű v é sz i  
o b je k tu m m a l a já n d ék o zta  m eg  saját m agát é s  az e g é sz  fő v á r o s  k ö z ö n sé g é t .

Faragó Ferenc

KIRÁLY GÖZMOSÓDA
Festő- és Vegytisztítót t. olvasóink és bará- 
taink szíves figyelmébe ajánljuk. A cég 
világviszonylatban is e l s ő r e n d ű  berende- 
zése a ruba lehető kíméletét garantálja.

Ü Z L E T E K :
IV., Magyar-utca 3 sz, V., Bálvány-utca 23. 
VII., Király-utca 15 sz, VII., Dohány-u. 20 sz. 
Gyár: VI. kerület Hajdu-utca 12—14 szám. 
T e l e f o n o k .  Házhoz küldenek!
— Vidéki képviselők kerestetnek. —

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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Olvasom, . . . 
nem olvasom

utakon járván nem hagyja magát 
semmiféle klik által irányítani. De 
jelen esetben nem volt arra ok, 
hogy Dési Gézát támadják.

A kátyúba feneklett szekeret a 
kctes szituációt F á b iá n  B é la  mén- 
tette meg, lelkesen és nagy tehet- 
seggel.

Olvasom
A m it én  e ln é z te m , azt m e g á lla p ítja  

eg y ik  la p tá rsu n k , m id ő n  a ״ m agyar zsi• 
d óság  lapjábóF * a k ö v e tk e z ő k e t  id é z :  
״ C sü tö rtö k ö n  p é n te k e n  é s  szombaton 
( ! ! )  a Fenyves Áruház a r e n d es  árak  
fe lé é r t  á ru sít.”  U g y a n e b b e n  a szám b an  
j e le n t  m e g  Hartstein Lajos az o r t lio d o x ia  
a le ln ő k é n e k  eg y  n y ila tk o za ta .

Nem olvasom
Hajdú Marcel je siv a * a k ció já v a l szem* 

b en  b iz o n y o s  o r th o d o x  k ö r ö k  e lé g  h e ly -  
le le n ü l k ifo g á s t  e m e ln e k , h o g y  a n e o lo -  
g iá n a k  n e m  fe la d a ta  je s iv á k a t  lé te s íte n i.  
In k á b b  tá m o g a ssa  a n e o lo g ia  a fe n n á lló  
o r th o d o x  je s iv á k a t an yag i h o zzá já ru lá s-  
sá l. N e m  ak a ro k  e h e ly e n  a k é r d é sse l bő- 
v e b b e n  fo g la lk o z n i, d e  id é z e k  eg y  po* 
z so n y i o r th o d o x  em b er  c ik k é b ő l n éh á n y  
so rt: ״ A  b a jo k  k ú tfo rrá sa  ab b an  r e j lik ,  
h o g y  van  T o m c h é  J e s iv o sz  E g y e sü le t , 
i l le tv e  a n n ak  v e z e tő sé g é b e n . S en k i az 
ü g y v e z e té sb e , az ü g y k e z e lé s b e  b e te k in -  
le s t n em  n y erh et. E lle n ő r iz h e te t le n  h irek  
k e r in g e n e k . K ik  k ap n ak  p én z t é s  m eny•  
n y it?  K i tu d ja ?  C sak  az b iz to s , h o g y  
a bochereknek k e v é s  ju t!  H o l s ik k a d  el 
a p é n z ?  L e h e t, h o g y  az E g y e sü le t  a lk a l- 
m a z o ttja in a k  jó  m e g é lh e té s t  b iz to s ít  az  
E g y e sü le t . D e  n em  e z ér t a la k u lt  é s  n em  
e z é r t  k ü ld i  a k ö z ö n s é g  a p én z t. £ 8  azért

Nem olvasom
V é s z i  J ó z s e f  a hírlapírók nesz- 

tora iránti tiszteletemből arra szó- 
rítkozo־m: csak egyiptomi álom- 
fejtök tudnák megmagyarázni, 
hogy mire volt jó a vitézkérdést 
felgöngyölíteni, amikor primőr 
kenyérgondjaink vannak, nemcsak 
a nincstelenek, de a 100 holdas 
gazdáknak is. Ezek boletta kö- 
nyöradományból élnek.

Elsőnek G lü c k s ta h l S a m u  bölcs 
okosságával találta el a hango:, 
mely a zsidóság széles rétegeinek 
hangulatát fejezte ki.

D é s i  G é z á t  ez alkalomból ok 
nélkül támadják. Mindenkor át- 
engedem Dési dícséretét és kivé- 
dését az Egyenlőségnek, de jelen 
esetben Szabolcsi rutul cserben 
hagyta, beszédéről m eg sem en> 
!ékezett. Most én állítom: Dési 
Géza részéről hazafias cselekedet 
volt és nem ellenkezett a feleke- 
zet érdekeivel, mikor S á n d o r  P á l  
előre bejelentett kardcsörtetését 
megelőzve igyekezett barátságé • 
sabb atmosférát teremteni és a 
felidézett gonosz szellemeket meg- 
fékezni. Ha B ie d l S a m u  az össz- 
körülményeket ismeri, nem ta~ 
madja ezért Désit. Én nagy fisz- 
telője vagyok a gerinces Bied^  
S a m u n a k  és szivesen látom, ha 
Szeged lecsap az asztalra és ki- 
jelenti ״non coron af‘ és önálló Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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m in d e n ü tt  a ״ m a’’ g o n d ja i é s  n e h é z s é g e i  
e m é sz t ik  fe l az er ő k e t. E n n ek  da- 
eára se h o l sem  fe le d k e z n e k  m eg  a 
h o ln a p r ó l és  id ő t  sza k íta n a k  m a g u k n a k  
a jö v ő r ő l  is  g o n d o sk o d n i. N á lu n k  azon  
b án  csak  a le g s z ü k s é g e s e b b e k e t  in té z ik  
e l, a m it m ár v a ló b a n  n e m  le h e t  e lh a la sz  
ta n i, v a g y  a m it v a la k i n a g y o n  is  k isü r g e t  
íg y  a f ia ta l p a p o k  k é r d é sé b e n  a k ö z v é  
le m é n y  k e ttő s  m e g o ld á s  m e lle t t  fo g la l  
á llá s t  é s  azt k ív á n tá k , h o g y  H e v e s  
F e r e n c c e l e g y id e jű le g  W a lle n s te in  Z o l  
tan t is  v á la sszá k  m e g  p e s ti ra b b in a k  
N e m  íg y  tö r tén t, b e é r té k  fé lm e g o ld á s s a l  
M ost V á z so n y i J á n o s c ik k é b ő l m eg  
tu d ju k , h o g y  m ár Vázsonyi Vilmos is  a 
k e ttő s  m e g o ld á s  h ív e  v o lt .

Nem olvasom
Évekkel ezelőtt egy tapintatlan 

külföldi hírlapíró azt kérdezte 
A p p o n y i  A lberttó l^  hagy  mit tenne, 
ha a haza iránti kötelezettsége 
szemhe kerülne a katolicizmusá־' 
val. A válaszra már nem emléke- 
zem, de semmi esetre sem egyezett 
S á n d o r  P á l  kiszólalásával, meit 
Apponyi életében nem volt olyan 
másodperc, mikor arra gondolt 
volna, hogy elhagyhatja a katho- 
likus vallást. A vallás és a haza- 
zseretet a lélek egyugyanazon  
m élységéből fakadnak és komoly 
hívő nem gondolhat arra, hogy a 
vallását elcserélje, aminthogy nem 
lehet elcserélni a hazát.

De a haza iránti kötelesség nem 
is kerülhet ellentétbe semelyik val- 
lássál, úgy hogy ez az elgondolás 
már tévesen indult. Csak fogyaté- 
kos tudás és fogyatékos elgondo- 
lá's termelhet ki egy  ilyen monda- 
tot: ״ Otthagynám a zsidóságom at 
ha ez ellenkezne a nemzeti érdek- 
kér׳. Ez egy üres bluf, mert a

sem , h o g y  az e ln ö k sé g  ta g ja i p ro p a g a n d a  
u tazási k ia d á so k  c ím én  p é n z t  v e g y e n e k  
fe l  az E g y e sü le tn e k  a b o c h e r e k  cé lja ira  
e g y b e g y ü lt  p é n z é b ő l, a m in t azt su ttog- 
já k . M in d ez  a su tto g á s  m e g sz ű n ik  egy- 
sz e r ib e n , ha  minden befolyt és minden 
kiadott fillérről pontosan elszámolnának,^*

T e lje s e n  é s  tö k é le te s e n  ig a za  van  cik k -  
ír ó n a k , n em  e lé g  az ú jsá g b a  k ö z z é te n n i,  
h o g y  X  v a g y  Y  b iz o n y o s  ö ssz e g e t  ada- 
k o z o tt , te s sé k  m in d e n  a lk a lo m m a l azt is 
igazolni, hogy a pénz rendeltetési helyére 
és céljaira tényleg eljutott. K ü lfö ld i  la- 
p o k  az á tu ta lá st ig a z o ló  o k m á n y t k ö z ö ln i  
szo k tá k . N á lu n k  csak  az a fő ,  h o g y  az 
a d a k o zó  n e v e  s z e r e p e lje n  a la p b a n , a 
to v á b b ia k k a l s e n k i n e m  tö r ő d ik , d e  
é r d e k lő d h e tn e  é s  é r d e k lő d n ie  k e l le n e  ez  
irá n t a számszéknek és az érdekelt 
Egyesületeknek,

Nem olvasom
A  fa ja n tisz e m itiz m u sá r ó l is  h íre s  

Gohineau gróf e g y é b b  tárgyú  írá sa it sok- 
ra b e c sü lö m , íg y ״  A  ren eszá n sz”  c ím ű  
k ö n y v é t n e m  eg y sz er  o lv a sta m . A  k lasz- 
sz ik u sa n  m e g ír t p á r b e sz é d e k  k ö z ö tt  
is  k itű n ik  az a rész , m e ly  e lm a g y a rá zza , 
m ik é n t g }d lk o lta tja  m eg  B o rg ia  Cézcíi 
e l le n fe le i t .  A  h a jn a li ó rá k ig  tart a k ed é-  
ly e s  v a cso ra , a v e n d é g lá tó  B o rg ia  k ed é-  
ly e se n  b e s z é lg e t  n a g y m ű v e ltsé g ü  v en d é-  
g e iv e l é s  é lé n k  e sz m e c se r é t  fo ly ta t  a 
tu d o m á n y ró l é s  m ű v é sz e te k r ő l. C sak  
m ik o r  h a jn a l f e lé  e g y e d ü l h a g y ja  a tár- 
sa sá g o t, ro h a n n a k  b e  a m a r ta ló c o k  és 
fe lk o n c o ljá k  a tő r b e  e jte tt  v e n d é g e k e t .

A  m o d e m  k o n d o tie r  m á s m ó d szer re l  
d o lg o z ik . K o n c e r te t  r e n d ez  é s  á ld o za tá t  
m e g h ív ja  sz e r e p e ln i é s  ig y e k s z ik  te rc ier  
n é p sz e r ű tle n sé g é n e k  v ir u le n s  b a c ilu sa iv a l  
a v e n d é g e t  in f ic iá ln i  é s  csak  g y o rs e llen -  
m é reg  a lk a lm a zá sa  m e n th e t i m eg  a k i- 
sz e m e lt  á ld o za to t.

Olvasom
Vázsonyi Jánosnak Wallenstein Z o ltán  

é r d e k é b e n  ír t  c ik k é t , v a la m in t  azt is , 
m i tö r té n ik  m ás n a g y  h itk ö z s é g e k  k eb e-  
lé b e n . M in d en ü tt n e h é z  a h e ly z e t  é s Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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ság a zo n  rég i ó h a já v a l, h o g y  a z s id ó  
in té z m é n y e k e t  k a sru sz  sz e m p o n tjá b ó l  
fe lü g y e le t  a lá  k e l l  h e ly e z n i. Ö rö m m el  
lá tju k  a rab b i úr k e z d e m é n y e z ő  lé p é s e it  
é s  h a n g sú ly o z z u k , h o g y  a m ik o r  z s id ó  
k ö z é r d e k é r t  szá ll s ík ra , m in d ig  le lk e s  
tá m o g a tó i le sz ü n k , h o g y  m in é l e r ed in é  
n y eseb b  m u n k á t fe jth e sse n  k i.

haza mindenek előtt, de ezzel nem 
jöhet ellentétbe sem a keresztény, 
sem a zsidó vallás.

Nem olvasom
Fischer Benjámin k asru sz  rabb i látó• 

gatást te tt a fiú á rv a h á zb a n . L átogatása  —  
á llító la g  —  ö ssz e fü g g é sb e n  á ll  a Rabbi■

h í r e k
lo m b a n  fé n y e s  k ü ls ő s é g e k  m e lle t t  fo ly t  
le . A  k á n to r i te e n d ő k e t  Abrahámson 
M anó v ég e z te . A  f ia ta l párt dr. Hevesi 
S im o n  e sk e tte  é s  a z sú fo lt  p u b lik u m  
m eg h a to tta n  h a llg a tta  az apa in te lm é t  a 
g y e r m e k e ih e z , k i a b e sz é d  fo ly a m á n  in• 
v o k á lta  a tu d ó s  é s  já m b o r  ő sö k e t , vala- 
m in t a csa lá d  n a g y a sszo n y á t. A z e sk e té s  
után fo g a d á s  v o lt  az E rzsé b e tv á ro s i K ö r  
h e ly is é g e ib e n .

D r . S c h m e lz e r  I z s ó k  f. h ó  22*én a 
D o h á n y  u cca i te m p lo m b a n  az ifjú sá g i  
is te n t is z te le t  k e r e té b e n  fe ltü n é s tk e ltő  szép  
b e sz é d e t  m o n d o tt, m e ly  a n a g y szá m ú  
h a llg a tó sá g  k ö r é b e n  m é ly  h a tást k e lte tt .

B ó r m iz w a  ü n n e p .  F . h ó én־15   v o lt  a 
jó té k o n y sá g á r ó l k ö z ism e r t Meister Jenő 
T ib o r  n e v ű  fiá n a k  avatása . A  t is z tv is e lő k  
és  a b a rá to k  z sú fo lá s ig  m e g tö ltö tté k  a fiú - 
árvah ázi te m p lo m o t, h o l az a va tób eszc-  
d et Dr, Schmelzer Izsák tartotta . Ő si szó• 
kás sze r in t az ü n n ep  a sz ü lő i házban  
fo ly ta tó d o tt , h o l Dr. Schwarz Benjámin 
a B e th le n  téri e g y e sü le t  k ü ld ö ttsé g e  é lén  
ü d v ö z ö lte  a M eistcr -csa lá d o t.

B á r m iz n a  ü n n e p .  F. h ó  15-én avatták  
a D o h á n y  u rca i te m p lo m b a n  Balabán 
Imre az E lső  M agyar B iz to s ító  igazgató•  
já n a k  f iá t . A  b a n k v ilá g  k itű n ő s é g e i, kü• 
lö n ö se n  a b iz to s ító  sza k m a  v ezérem b e•  
r e in e k , a b a rá to k  é s  t is z te lő k  n a g y  tábo• 
rán ak  je le n lé té b e n . Dr, Hevesi F er en c  
tartottig az a v a tó b e sz é d e t. A z . é r d e k e s

Exodus 34129
Kiss Arnold. Werfel.

Mikor a Sinájról a Mester leszállóit^
S Isten-fénnyel beszórta az egész világot: 
Hajában fönnakadt a mennyei szikra. 
Aminthogy meg is van az írásban írva:

'Sugárzott az arca —  s ö nem tudott róla.

Megváltók, próféták léptek a nyomába. 
Isten hirdetői támadtak utána. 
Homlokukon égett a mennyei szikra —  

Ámde csak Mózesről vagyon az megírva:

Sugárzott az arca —  s ő nem tudott róla.

K e t t ő s  n á s z . Dr. Kecskeméti Adolf u 
p esti izr . h itk ö z s é g  e lö ljá r ó já n a k  fid  
György f. h ó  23>ikán d. e . 11 ó ra k o r  tar- 
tó ttá  e sk ü v ő jé t  Eiser Edith kisaSv««zonnyal. 
A z e sk e té s t  Szirota fő k é n to r  se g é d le te  
m e lle t t  az ö rö m a p a  f iv é r e  dr. Kecskeméti 
Lipót n a g y v á ra d i fő r a b b i v é g e z te , egy  
ig a z i K e c sk e m é ti-b e sz é d  k ísé r e té b e n .

A z o tt  le v ő  v á ra d ia k a t n e m  le p te  m eg  
a b e sz é d , d e  an n á l in k á b b  a p e s t ie k e t , 
a k ik  n in c se n e k  h o z zá sz o k v a  ilyen esk e- 
té si b e sz é d e k h e z .

E gy  ó rá v a l k é ső b b  D r. Kecskeméti 
A d o lf  leá n y a  A n c i e sk ü d ö tt  ö r ö k  h ű sé g e t  
dr. Hevesi S im o n  v e z e tő  fő r a b b i Imre 
fiá n a k . A z e sk ü v ő  a d o h á n y  u cca i tem p• Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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A ranylakodalom . B ra u n  A d o lf  
n a g y m e g y e r i  (Velky Meder) ke- 
reskedö f. hó 23־ án ünnepelte 
gyermekei és unokái körében há- 
zasságának 50־ik évfordulóját. Az 
ünnepélyt díszes vacsora követte. 
Az ünnepelt házaspárt gyermekei 
és vejei szép felköszöntökkel üd- 
vözölték. Braun Manó, a Kóser 
szalám igyár rt. igazgatója a Mid- 
rasból vett gyönyörű idézetekkel 
köszöntötte szüleit. Az ünneplő 
házaspárt a helybeli és környék- 
beli kereskedők, iparosok és nagy- 
birtokosok tömegesen keresték fel 
üdvözlő távirataikkal.

Szabó Józsefnó slrkóavatása,
A  p e s t i  izr . h itk ö z sé g  s ir k ö v e t  e m e lt  

ö zv . Szabó J ó z se fn é , szü l. Grauer J en n y -  
n ek , a k i ú g y sz ó lv á n  e g é sz  v a g y o n á t a 
h itk ö z s é g n e k  h a g y o m á n y o zta  é s  v ég ren -  
( le le té b e n  b ő k e z ű e n  e m lé k e z e t t  m e g  a 
p e s t i izr . n ő e g y le tr ő l, v a la m in t  B ud a- 
p e s t  sz é k e s fő v á r o sr ó l, a m e ly r e  e g y  in gat- 
la n r é sz t  h a g y o m á n y o zo tt , fő v á r o s i tan i- 
tó k n a k  fe le k e z e t i  k ü lö n b s é g  n é lk ü l  v a ló  
se g é ly e z é sé r e . A  jó té k o n y  h a g y o m á n y o z ó  
s ír e m lé k é t  vasárnap, e hó 16-án, délben 
avatták fel a K e r e p e s i ú t i  r é g i izr . tem e-  
tő b e n , a h o l te s tü le t i le g  j e le n t  m e g  a p e s t i  
izr . h itk ö z s é g  e lö ljá r ó sá g a  Stern S am u  
m . k ir . u d v a r i ta n á cso s , h itk ö z s é g i  e ln ö k  
v e z e té s é v e l. T e lje s  szá m b a n  v o lta k  o tt  
a Grauer c sa lá d  ta g ja i, dr. Grauer V il-  
m o s e lö ljá r ó v a l az é lü k ö n . A  s irk ő a v a tó  
ü n n e p sé g e t  Abrahámson M an ó  fő k á n to r  
z so ltá r é n e k e  n y ito tta  m eg , m a jd  dr. 
Fischer G y u la  fő r a b b i m é lta tta  az el-  
h u n y t jó té k o n y  u r ia sszo n y  é r d e m e it , ak i 
v a g y o n á t m ár é le té b e n  ú g y  te k in te tte ,  
m in t a m e lly e l  a G o n d v ise lé s  a sz e g é n y e k  
javára  a já n d ék o zta  m eg  ő t. E zu tá n  Stern 
S am u  h itk ö z s é g i e ln ö k  e m lé k e z e t t  m eg  
e m e lk e d e tt  szavak b an  a n a g y le lk ű  h a g y ó -  
m á n y o z ó r ó l.

b e sz é d e t  m ás h e ly e n  k ö z ö ljü k . A z  ün- 
n ép i h a n g u la to t A b ra h a m so n  M an ó litiir -  
g ik u s é n e k e  n a g y m ér ték b e n  e m e lte .

H a lá lo z á s .  E h ó  17-én te m e tté k  a rá- 
k o sk e resz tu r i o r to d o x  te m e tő b e  Fodor 
Ármint, A  m e g b o ld o g u lt  Ehrenfeld Mór 
sóg o ra  v o lt  és  n é h a i E h r e n fe ld  S a u l, a 
sz ik sz ó i ch a u fu a s v e je ,. F o d o r  Á rm in  
rég i vágású  z s id ó  em b e r  v o lt , m in d v é g ig  
h ív en  szo lg á lta  az U ra t, s m in t n e m  h í- 
vatásos n a g y ü n n e p i e lő im á d k o z ó  é lé n k e n  
é l m in d a z o k n a k  e m lé k é b e n , k ik  va la h a  
is  r é sze se i v o lta k  a m ű v é sz e tte l e lő a d o tt  
l itu rg iá k n a k . H a lá lá t  e lő k e lő  ro k o n sá g  
g y á szo lja , k ö z ö ttü k  dr. Patai József, 
Fridman Márton, dr. Fridman Dénes, dr. 
Farkas Miklós, a s z e n te g y le t  ü g y é sz e  
a p ó sá t v e sz te tte  b e n n e . S zu szm a n n  V ik -  
tor  p e s t i fő r a b b i m eg h a tó  b e sz é d é b e n  
m élta tta  az e lh u n y t e g y é n isé g é t .

Tóraadományozás. ,jSabosz börésit**• 
kor fényes ünnepségek keretében Tóra- 
avatás volt a Kazinczy-utcai orthodox 
izraelita templomban. A Tórát Schleifer 
Zoltán budapesti nagykereskedő abból 
az alkalomból adományozta, hogy most 
töltötte be nagykereskedői pályájának 
40 éves évfordulóját. Vasszorgalmával, 
törhetetlen becsületességével a nagyke• 
reskedők legelsői közé küzdötte fel ma• 
gát. Mint egész ifjú ember Nagyváradra 
került és ott a jóhírű Kurländer és 
Ehrenfeld cégnél nyolc éven át mint fő• 
tisztviselő volt alkalmazásban. Onnan 
Szatmárra került, hol a Beer és Schleifer 
céget alapította, Szatmárról Budapestre 
jött és itt nyitotta meg kötött• és szövött• 
árú nagykereskedését. Schleifer Zoltán 
30 év óta tagja a Budapesti Orthodox 
Izraelita Hitközségnek, minden zsidó 
ügynek lelkes támogatója és felkarolója, 
amint azt régi nagynevű főnökétől, 
Kurländer Rafaeltől tradícióként elsajá• 
tította. A tóraadományozás alkalmából 
mindenfelől meleg üdvözletekkel és jó• 
kívánságokkal halmozták el Schleifer 
Zoltánt. (Múlt és jövő) Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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B u d a i  C h e v r a  K a d is a  h e l y i s é g  v á lto z -  

ta tá s a . A  B u d a i C h evra  K a d isa  ed d ig i  
(IL , F ő  u cca  12 .) h iv a ta li h e ly is é g e it  a 
m ai n a p o n  I., k ér . V é r m e z ő  u cca  16. 8z. 
alá  h e ly e z te  át. E rrő l az é r d e k e lte k  azza l 
é r te s ítte tn e k , h o g y  az ú j h e ly is é g b e n  a 
h iv a ta lo s  ó rá k  d. e . 8—2 ó rá ig  v a n n a k . 
T e le fo n :  A u t. 527— 18.

Szerkesztésért és kiadásért 
Dr. Kenez^Kurländer Ede felel

״ A  Z s id ó s á g r ó l  S z o m b a to k r a .” , i ly e n  
r ím en  ad ja  k ö z r e  ré g eb b i p r é d ik á c ió it  az 
ism e r t F isc h e r  F ü lö p  sá ro sp a ta k i fő r a b b i, 
ak i a h it é le t  e lm é ly íté s e  k ö r ü l m ár e d d ig  
is  n a g y  é r d e m e k e t  szerzett. Ú ttö r ő  v o lt ,  
m id ő n  a n a g y  S. R . H ir sch ״  T iz e n k ile n c  
L e v e lé t”  m agyarra  fo r d íto tta  é s  n o h a  
sem  jo b b r ó l, sem  b a lr ó l n em  tá m o g a tjá k , 
a szerző  to v á b b  h a la d  a m e g k e z d e tt  ú to n . 
Ó riá si e r e d m é n y t je le n t  m ár a p u szta  
té n y , h o g y  k ö n y v é t  k i tu d ta  a d n i, d e  ú g y  
lá tsz ik , n a g y o t fo r d u lt  a v ilá g  k e r e k e  é s  
m a m ár az o r th o d o x  ifjú sá g n a k  szü k ség e  
van  eg y  i ly e n  tarta lm ú  m a g y a ru l ír t  
k ö n y v r e . A  k ö n y v e t a b é c s i o r th o d o x o k  
fő r a b b ija  is  a p p ro b á lta , a k i a k ö v e tk e z ő  
é r d e k e s  és  m eg h a tó  so ro k a t ír ja  tö b b e k  
k ö z ö tt: ״  E n n e k  o k á ért ti, m in d a n n y ia n , 
k ik  m e g é r tite k  a k o rn a k  k ö v e te lm é n y e it ,  
a m e g v á lto z o tt  n e m z e d é k e k  sz ü k s é g le té t;  
ti I s te n fé lő k  é s  a H it  jö v e n d ő jé é r t  bűz* 
g o lk o d ó k , ti z s id ó  apák  és  an yák , k ik  
ism e r ite k  a m e g v á lto z o tt  id ő k n e k  já* 
r á s á t!

I s m e r jé te k  f e l  j e le n  m u n k a  n a g y  jelen*  
tő sé g é t  é s  b e c sé t , h o g y  e n n e k  a m ű n ek  
o lv a sá sa  fe ln ő t t  f ia ito k  é s  le á n y a ito k  
le lk i  ö r ö m é r e  v á ljé k !  H o g y  lá n g o ló  lel* 
k e se d é s t  g y ú jtso n  b e n n ü k  az ő s i Szent* 
s é g e k  m e g k e d v e lé s e  te k in te té b e n . H o g y  
a v a llá s i m e g ú jh o d á s  le lk é t  le h e lj e  be* 
lé jü k  az é lő  j e le n  k ö z e p e tte . A v a ssá to k  
k e z e ite k e t  I s te n n e k  é s  zá r já to k  b e  e  
k ö n y v e t  h á za ito k b a .”

FólsziR? Vásároljon

TantalvagyOntó mát
folytonégö kályhát!

G y á r t j a :

S w o b  o á a
kályhagyár, Budapes, VI• kerület, Andrássy-ut 14.

Tel: A. 177-10. Kérjen árjegyzéket. Fizetési kedvezményi

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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K Ö Z C Í A Z D A S Á «
ism e r te tte  a p er  an yagát 8 a f e le k  fe lsz ó •  
la lá sa  u tán  ú g y  d ö n tö tte k , h o g y  S zán tó  
E n d rét, az Agrolux R . T . é s  a Hajós ős 
Szántó R . T . ig a zg a tó já t sza b a d lá b ra  
h e ly e z ik . In d o k o lá sb a n  k im o n d o ttá k ,  
h o g y  S zán tó  E n d re  te rh ére  fe lh o z o tt  
a d a to k  n e m  fe le ln e k  m eg  a v a ló sá g n a k  
é s  m e g á lla p íto ttá k , h o g y  a k ö z é p ítk e z é •  
se k k e l, tö b b e k  k ö z ö tt  a v i l la n y  te le p  
fe ls z e r e lé s é v e l  k a p c so la tb a n  m in d ig  sza• 
h á ly sz e r ü e n  já rt e l  s az a já n la tá n a k  m eg• 
f e le lő e n  h a jto tta  v ég r e  a m u n k á la to k a t.

A  v á d ta n á csn a k  ez  a fo n to s  d ö n té se  
a n n á l n a g y o b b  je le n tő s é g ű , m e r t a hatá• 
roza t te lje s e n  tisz tá zta  Szántó Endre sze• 
rep é t, s r e m é ljü k , h o g y  a b e fe je z é s h e z  
k ö z e le d ő  v iz sg á la t  te lje s e n  r e h a b ilitá lja  
é s  v é g é r v é n y e se n  tisz tá zn i fo g ja , h o g y  a 
k ö z t is z te le tb e n  á lló  ré szv én y tá rsa sá g i igaz• 
gató  s e m m in e m ű  b ű n c se le k m é n y t , m ég  
sza b á ly ta la n sá g o t sem  k ö v e te tt  e l .

A  H u n g á r ia - g y ó g y f o r r á s  j e l e n t ő s é g e .
B e lg y ó g y á sz a in k  —  a le g u tó b b i b a la to n •  
fü r e d i o rv o sk o n g r e ssz u so n  —  eg y h a n g ú •  
la g  m e g á lla p íto ttá k  azt az ö r v e n d e te s  
tén y t, h o g y  a b u d a p e sti H ungária^ gyógy• 
fo rrá s v a ló b a n  e r e d m é n y e s , k itű n ő  kúrá• 
v a l s z o lg á l a reu m a , k ö sz v é n y , gyom or•  
és  e p e b e te g sé g b e n  s z e n v e d ő k  szám ára.

A  fo rrá s, a m e ly  az E rzséb et*h íd  b u d a i  
h íd fő jé n é l ,  a G e llé r tsz o b o r  k ö z v e t le n  kö•  
z e lé b e n  ta lá lh a tó , calcium-lithiumos tar- 
ta lm ú , g y ó g y h a tá sú  m e le g v íz . M a m ár  
ig en  n agy  m e n n y isé g b e n  fo g y a sz tjá k  az 
arra rá sz o ru ló k , ső t k ü lfö ld r ő l  is  ig e n  
so k a n  k e r e s ik  fe l  a m i k in c se k e t  érő  
H u n g á r ia -fo rrá su n k a t!

E zt a k itű n ő  g y ó g y v iz e t  c sö v e k e n  át 
v e z e t ik  a k ö z e li  Á sv á n y v íz ü z e m b e , a m e ly  
szén sa v v a l te lítv e  —  a k ö z ism e r t  -Har״ 
matvíz* n év en  h o zza  azt fo r g a lo m b a .

A  S h e l l  K ő o la j  R észv én y tá rsa sá g  n 
C sep e le n  e lk é s z ü lt  h a ta lm a s m o d ern  ás• 
v á n y o la jf in o m ító já t  f. h ó  17-én tö r tén t  
sa jtó b em u ta tó  u tán , k e d d e n , 18-án n y itó t-  
ta m eg  ü n n e p é ly e s  k e r e te k  k ö z ö tt  a 
K o rm á n y zó  ú r  Ö fő m é ltó sá g a . J e le n  v o l-  
tak  az a n g o l é s  h o lla n d i k ö v e te k , a H on•

A  V ik to r ia  B iz t o s i t ó n á l  a P e s t i  T őzs-  
de é r te sü lé se  sze r in t fo n to s  s z e m é ly i vál- 
to zá so k  le sz n e k , ú g y  a b e r lin i  k ö zp o n t-  
b án , m in t a v e z é r k é p v is e le tn é l az új  
M ich a e lc so p o r t irá n y ítá sa  m e lle t t .

A Lenin-fiuk háza eddig nem hozott 
az utódoknak szerencsét. A ״Magyar 
Francia*̂  önérzetes bátorságára vall, hogy 
ennek dacára a volt Batthányi palotát 
fogja székházának berendezni.

S z ő l lő s i  S á n d o r  —  k o r m á n y f ő t a n á -
e s ő s .  A  K o rm á n y zó  Szőllősi S á n d o rn a k , 
a M e d ic h e m ia  R t. v ez ér ig a zg a tó já n a k  a 
k ö z é le t  te rén  szerze tt é r d e m e i e lism e r é -  
se ü l a m . k ir . k o r m á n y fő ta n á c so s i c ím e t  
a d o m á n y o zta . E  m agas k itü n te té s , m e ly  
e g y  arra m in d e n k é p e n  m é ltó  fé r f iú t  ért, 
k ö zg a zd a sá g i k ö r ö k b e n  m e g e lé g e d é s t  vá l-  
to tt k i.

M e g v e r té k  a G o ld b e r g e r  cég  u ta zó já t  
B ék éscsa b á n . íg y  o lv a sh a tó  ez  a k itű n ő  
Lengyel István la p já b a n  a ״ C sü törtök•

S z á n tó  E n d r e  sz a b a d lá b ra h c ly e zé se . 
A  fő v á ro s  gazd aság i k ö r e ib e n  oszta tlan  
ö rö m et k e lte t t  az a h ír , h o g y  a szék es•  
Tehérvári v á d ta n á cs sza b a d lá b ra  h e ly e z te  
S zán tó  E n d rét. E n n e k  az e se m é n y n e k  az 
e lő z m é n y e  h e te k r e  n y ú lik  v issza , a m ik o r  
B ary  Z o ltá n  dr. k ir . ü g y ész  in d ítv á n y t  
n y ú jto tt  b e  a v iz sg á ló b ír ó h o z  é s  k ér te  
S zán tó  e lle n  a v iz sg á la ti fo g sá g  e lren d e•  
lé sé t . A  v iz sg á ló b ír ó  h e ly t  is  a d o tt az 
ü g y ész  in d ítv á n y á n a k  és  e lr e n d e lte  
S zá n tó n a k  a le ta rtó zta tá sá t.

K ö zb en  a v é d ő k  fe lfo ly a m o d á s t  je le n -  
te ttek  b e  a v á d ta n á csh o z , s azza l érvet- 
tek , h o g y  S zán tó  a k ö z é p ítk e z é s e k k e l  
k a p cso la tb a n  soh a  se m m in e m ű  v issza- 
é lé s t  n em  k ö v e te tt  e l.

A  v á d ta n á csi tá rgya láson  az e lő a d ó

FORUM
NYOMDA
V. ZOLTÁN-UTCA 1.
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s ik er  K o r o d y  S án d or  v ezér ig a zg a tó t dí- 
cser i.

P á l y U z a É •

p écs i izr . h itk ö z sé g  e lö ljá r ó sá g a  pá- 
ly á za to t h ir d e t  titk á r i á llásra .

P á ly á zh a tn a k  sz ig o rú  v a llá se r k ö lc s i é le •  
tű  e g y é n e k , k ik  a h itk ö z s é g i a d m in ist•  
rá c ió b a n , sz á m v ite lb e n , k ö n y v e lé sb e n  já- 
to sa k , a h iv a ta l v e z e té sé r e  k é p e s e k  é s  
h ito k ta tó i k é p e s íté s s e l  b irn a k .

A  k o r t, c sa lá d i v isz o n y o k a t  é s  e d d ig i  
m ű k ö d é st  ig a z o ló  a já n la to k  f. é . n o v . 
v é g é ig  n y ú jta n d ó k  b e  az e lö ljá r ó sá g h o z .

A  f iz e té s i  f e lt é te le k  k ö lc s ö n ö s  m eg-  
eg y e zés  szer in t fo g n a k  m e g á lla p itta tn i.  
S z e m é ly e s  b em u ta tk o zá st csak  k ü lö n  
m eg h ív á sra  k érü n k .
A pécsi Izraelita hitközség elöljárósága. 
Dr. Deutsch Zsigmond h itk ö z sé g i e ln ö k .

 FORUM” nyomdai műintézet״
F e l e l ő s :  V á r a d i  B é l a  

V., Rudolf-rakpart 8.

v é d e lm i m in isz te r  k é p v ise le té b e n  K á lla y  
M ik ló s  é s  T o rm a y  G éza  á lla m titk á r o k , a 
F ö ld m ű v e lé sü g y i m in isz te r  ré szérö l 
v ité z  S o m k u th y  tá b o rn o k , V é r te ssy  Sán- 
d ó r  k a b in e t ir o d a i fő n ő k  s B ru n sw ick  
ő rn agy . A  v á lla la t  lo n d o n i tö rzsh á za  ré• 
szé rő l B . A . F e n w ic k  ig a zg a tó , a h á g a i 
m ű sza k i k ö z p o n t ré sz é r ő l R o st van  
T o n n in g e n  és  N . P . P e l  ig a zg a tó k , továb- 
hó M arich  A rth u r  a le ln ö k .

A  b e te g e n  fe k v ő  W a ld m a n n  B é la  ve• 
z ér ig a zg a tó  h e ly e t t  M ayer J e n ő  ig a zg a tó  
fo g a d ta  a K o rm á n y zó  u rat, a k i a lá to tta k  
fe le t t  m e g e lé g e d é s é t  fe je z te  k i.

M a g y a r  K ü lk e r e s k e d e lm i  In té z e t  R t. 
A  rö v id  id e je  fe n n á lló  in té z e t  a hozzá•  
fű zö tt  v á ra k o zá so k n a k  a le g te lje s e b b  
m é rték b en  m eg  tu d o tt f e le ln i .  E z a la tt  
az id ő  a la tt az in te r n a tio n á lis  ö sszek ö t•  
te tő se k n e k  é s  k e r e s k e d e lm i kapcso latok*  
n a k  o ly a n  b á z isá t te r e m te tte  m eg  a ma• 
gyár ip ar  és  k e r e sk e d e le m  szám ára , am i• 
ly e n t  ö ssz e s  é r d e k k é p v is e le t i  te s tü le te in k  
h o sszú  é v e k  a la tt fá ra d sá g o s k ö zb en já ró •  
sa ik k a l s e m  tu d ta k  a m a g y a r  ip a r  szám á• 
ra b iz to s íta n i. A z  in té z e t  á lta l e lé r t  n a g y

LibamáiVágott faj baromfi

כשר kóser כשר
szalámi és ffüstölthúsárúgyár rt.

fiókja
BUDAPEST, VI. EÖTVÖS-UTCA 4

TELEFON: Automata 254-40

LibazsirFüstöltáruk
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